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Wejście do centrali DOEBIS 
w Parku Przemysłowym 
Muendersbach, niedaleko od 
autostrady we Frankfurcie.
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Menadżer Klientów 
Kluczowych Wolfgang 
Pfaum ciągle wisi 
na telefonie ze 
swoimi klientami i 
pracownikami Działu 
Sprzedaży.

Claus Ruebesam jest Technicznym Managerem 
Serwisu. Tu demonstruje nam odbiornik HDTV 
HDCI 2010, jeden z odbiorników JAEGER firmy 
DOEBIS. Przy jego pomocy DOEBIS zamierza 
zwiększyć sprzedaż.

Wolfgang Pfaum jest Kierownikiem 
ds. Kluczowych Klientów od roku 2009. 
Przemysł satelitarny doskonale zna 
od samego początku. Wraca myślami 
wstecz: „Moim pierwszym odbiorni-
kiem był MASPRO.” Był rok 1988 i od 
tamtej pory pracował na różnych sta-

nowiskach w przemyśle satelitarnym. 
Jego zadaniem w DOEBIS jest rozwi-
nięcie Zespołu ds. Klientów Kluczo-
wych. „Obecnie mamy 10 pracowników 
w naszym Dziale Sprzedaży, którzy 
codziennie obsługują ogromną liczbą 
zapytań klienckich”, Wolfgang Pfaum 

opowiada o swojej pracy. Wielka mobi-
lizacja w Dziale Sprzedaży opłaciła się: 
„W roku 2010 spodziewamy się wzro-
stu sprzedaży o 25%”, wyjaśnia Rainer 
Werking spoglądając na wyniki sprze-
daży, „a rok 2011 powinien przynieść 
kolejny wzrost o 10%”.
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To wyśmienite wyniki sprzedaży. Wol-
fgang Pfaum wyjaśnia jak udało się je 
osiągnąć: „Dodaliśmy do naszego asor-
tymentu dwie silne marki: TOPFIELD 
w segmencie wyższym i STRONG w 
segmencie średnim.” DOEBIS zadbał 
o to, aby jego klienci szybko się o tym 
dowiedzieli, co przyniosło świetne wyniki 
sprzedażowe. Ale DOEBIS nie sprzedaje 
towarów detalicznie. Kim zatem są jego 
klienci?

„Główni klienci DOEBIS zawsze rekru-
towali się z obszaru specjalistycznego 
i instalacyjnego”, wyjaśnia Wolfgang 
Pfaum. Nowe działania Zespołu ds. Klu-
czowych Klientów rozszerzyły tę grupę 
o klasycznych sprzedawców pocztowo-

katalogowych, a także dilerów online 
krajowych i zagranicznych. Wysokie 
wymagania tych nowych klientów trak-
towane są z wielką uwagą.

Rainer Werking pozwala nam zerknąć 
na rozkład geograficzny: „75% naszego 
wolumenu sprzedaży ma miejsce w kra-
jach niemieckojęzycznych, zaś 25% w 
pozostałych.” Procenty te są w istocie 
rzeczy takie same jak trzy lata temu 
kiedy pisaliśmy o DOEBIS po raz pierw-
szy (TELE-satelita 10-11/2007). Porów-
nując liczby sprzed trzech lat zauważamy 
coś jeszcze: „Rozkład produktowy pozo-
stał również prawie niezmieniony”, mówi 
Rainer Werking, „70% to odbiorniki, 10% 
LNB, a 5% analizatory sygnału.”

W dłuższym okresie DOEBIS ocze-
kuje regresji w liczbie odbiorników, a  
zwłaszcza wśród tanich modeli SD. „Z 
tego powodu DOEBIS poszukuje nowych 
rynków. Bazujemy na jakości i nowych 
technologiach”, mówi Rainer Werking 
wyjaśniając strategię dywersyfikacji. 
Jeżeli zaś chodzi o odbiorniki HD, to 
Rainer Werking ma dla nas małą niespo-
dziankę: „Stworzyliśmy własną markę 
odbiorników!”

Niedawno DOEBIS rozpoczął promo-
wanie własnego odbiornika pod marką 
JAEGER. Stało się tak na skutek sugestii 
wielu klientów. „W odbiorniku JAEGER 
HDCI 2010 oferujemy wysoką roz-
dzielczość w DVB-S2 i MPEG-4”, wyja-

Widok na spore magazyny 
DOEBIS. Firma jest ulokowana 
centralnie i łatwo jej obsługiwać 
klientów na północy i na południu 
Niemiec, a także w sąsiednich 
krajach.
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śnia Rainer Werking, „kolejny model to 
JAEGER HD+ 2011.” Oba są już dostępne. 
Trzeci model pojawi się w momen-
cie publikacji tego wydania. Będzie to 
odbiornik HDTV JAEGER HD+ 2011 CI+.

TELE-satelita planuje przeprowadzić 
testy tego modelu i przedstawić raport 
w nadchodzącym wydaniu. „Nasze 
modele JAEGER noszą logo ‘Montowane 
w Niemczech’” wyjaśnia Rainer Werking. 
Menadżer ds. Kluczowych Klientów Wol-
fgang Pfaum kontynuuje, „w roku 2010 
spodziewamy się, że sprzedaż odbior-
ników JAEGER wyniesie 5% całości, zaś 
w kolejnym roku zakładamy wzrost do 
10%. W średniej perspektywie oczeku-
jemy, że linia odbiorników JAEGER będzie 
stanowić około 20% sprzedaży odbiorni-
ków w DOEBIS.”

Skoro już byliśmy przy temacie odbior-
ników, postanowiliśmy się dowiedzieć 

jakiego typu modele można zamawiać w 
firmie DOEBIS. Rainer Werking nie zwle-
kał z odpowiedzią: „W roku 2011 65% 
odbiorników miała głowice satelitarne, 
10% naziemne, a 20% kablowe. W 2011 
spodziewamy się wzrostu w wersjach 
kablowych do 30% i spadku w odbiorni-
kach naziemnej TV do 8%, a satelitar-
nych do 62%.”

Menadżerowie DOEBIS spoglądają w 
przyszłość na rok 2012: „Ostatnie trans-
pondery analogowe zostaną wyłączone, 
co zmusi miliony widzów do przejścia na 
odbiorniki cyfrowe”, komentuje Rainer 
Werking, „a wówczas nasze magazyny 
będą czekać zapełnione odbiornikami 
cyfrowymi.”

Jeśli przyjrzeć się bliżej palecie pro-
duktów DOEBIS widać, że składa się 
ona z produktów wysokiej klasy reno-
mowanych producentów. Nie powinno 

zatem dziwić, że DOEBIS oferuje rów-
nież konwerter z wyjściem światłowodo-
wym. „Już 5% naszych klientów-dilerów 
zdecydowało się wyłącznie na optyczne 
LNB”, wyjawia Rainer Werking, „ocze-
kujemy wzrostu tego odsetka do 10% w 
roku 2011.”

To jeszcze trochę potrwa, ale nadej-
dzie czas kiedy sprzedawać się będą 
wyłącznie optyczne konwertery. Tego 
typu LNB są może drogie, ale znacznie 
lepsze i można je stosować w dowolnych 
aplikacjach”, potwierdza Rainer Werking. 
TELE-satelita kategorycznie zgadza się z 
tym zdaniem. Ścieżka została już prze-
tarta, teraz wszyscy będą nią podążać.

DOEBIS działa na rynku już od 22 lat. 
W tym czasie doświadczył dobrych i 
złych czasów dla biznesu satelitarnego. 
A mimo to wciąż dalej rośnie. Oto co 
znaczy sukces!

Nowe odbiornik produkowane w DOEBIS: 

JAEGER HDCI 2010 odbiornik HDTV DVB-S2 z CI i USB

JAEGER HD+ 2011 odbiornik HDTV DVB-S2


